
PETSAFE® 
COLLAR ANTILADRIDOS POR VIBRACIÓN 
PBC17-13338/13339 
MANUAL DE USUARIO 
Por favor, lea atentamente este manual de usuario antes de utilizar el dispositivo por 
primera vez. 

Información de seguridad importante 
Explicación de los símbolos 

⚠️ Símbolo de advertencia de seguridad: Alerta sobre el riesgo de posibles 
lesiones. Siga todas las instrucciones de seguridad que acompañan a este 
símbolo en el manual. 

●​ ADVERTENCIA: Indica una situación de peligro que, de no evitarse, podría provocar 
la muerte o lesiones graves. 

●​ ATENCIÓN: Indica una situación de peligro que, de no evitarse, podría provocar 
lesiones leves o moderadas. 

●​ AVISO PARA MASCOTAS: Indica una situación de peligro que, de no evitarse, 
podría causar daños o lesiones al animal. 

●​ NOTA: Se utiliza para dar a conocer las prácticas correctas no relacionadas con 
lesiones físicas. 

⚠️ ADVERTENCIA 
●​ No apto para uso con perros agresivos. 

⚠️ ATENCIÓN 
●​ Riesgo de explosión: No mezcle baterías nuevas y usadas, no las arroje al fuego ni 

las exponga al agua. No utilice ningún otro tipo de batería que no sea el especificado 
para este dispositivo. Recicle las baterías usadas. 

●​ Este dispositivo está diseñado exclusivamente para perros. No lo utilice para 
ningún otro propósito que no sea el especificado en este manual de usuario. 

AVISO PARA MASCOTAS 
●​ Riesgo de daños en la piel: Si el perro lleva el collar en el cuello durante 

demasiado tiempo o si está demasiado ajustado, puede provocar daños en la piel. 
Esto se conoce como llaga por presión o necrosis. Lea y siga atentamente las 
instrucciones de este manual. 

●​ No deje el collar puesto en el perro durante más de 12 horas al día. 
●​ Si es posible, cambie la posición del collar en el cuello del perro cada 1 o 2 horas. 
●​ Verifique el ajuste correcto del collar para evitar una presión excesiva; siga las 

instrucciones de este manual. 
●​ Nunca sujete una correa al collar antiladridos. 
●​ Examine la zona de contacto a diario para detectar signos de erupciones o llagas. 



●​ Si observa alguna erupción o herida, interrumpa el uso del collar hasta que la piel se 
haya curado por completo. Si la afección persiste durante más de 48 horas, consulte 
a su veterinario. 

NOTA 
Este collar está diseñado para controlar el ladrido excesivo; ¡no es un juguete! Utilice el 
dispositivo únicamente para el fin previsto. Mantenga el dispositivo fuera del alcance de los 
niños. 

Si tiene alguna pregunta sobre el uso de este dispositivo, póngase en contacto con el 
fabricante en www.petsafe.net, el distribuidor o su vendedor habitual. 

CONTENIDO DEL PAQUETE 
●​ Collar antiladridos VBC-10 
●​ Batería PetSafe® RFA-188 
●​ Manual de usuario 

CARACTERÍSTICAS DEL COLLAR 
●​ Utiliza la vibración para controlar los ladridos no deseados. 
●​ Resistente y estanco (impermeable). 
●​ Indicador LED del estado de la batería e indicador de prueba (Test). 
●​ Posiciones ON / OFF para el ajuste de la batería. 
●​ Fácil de usar. 
●​ Tecnología patentada Perfect Bark™, que garantiza que solo el ladrido del perro 

que lleva el collar active la corrección por vibración. 

CÓMO FUNCIONA EL COLLAR 
El collar antiladridos por vibración VBC-10 tiene dos características principales que eliminan 
eficazmente el ladrido excesivo en los perros: 

1.​ Ofrece un total de 10 combinaciones de vibración:​
Cuando el perro ladra, se emite una vibración a través de uno de los dos puntos de 
contacto del collar. La duración de la emisión de la vibración varía, lo que disuade 
eficazmente el ladrido. Si el collar se utiliza siguiendo las instrucciones de este 
manual, el dispositivo reducirá de manera eficiente los ladridos del perro. 

2.​ Utiliza la tecnología patentada Perfect Bark™:​
Esta tecnología detecta tanto la vibración como el sonido del ladrido para evitar 
activaciones falsas. El sistema activará la vibración del collar únicamente si el perro 
que lo lleva puesto está ladrando realmente. 

Por razones de seguridad, el collar se apaga automáticamente durante 1 minuto si el 
perro ladra más de 15 veces en un periodo de 20 segundos. 

Aviso importante: ¡Es necesario quitarle el collar al perro antes de jugar con 
él! 



INFORMACIÓN BÁSICA DEL COLLAR 
●​ Sound Activated Sensor (Sensor acústico): Detecta el ladrido (sonido). 
●​ Indicador LED de 3 colores: Muestra el nivel de batería (bueno o bajo), así como si 

el collar está en modo de prueba (Test). 
●​ Vibration Points (Puntos de vibración): Transmiten la vibración. 
●​ On / Off Battery Module (Compartimento de la batería): Enciende y apaga el 

collar. 

AJUSTE DEL COLLAR 
Aviso importante: La colocación correcta del collar es esencial para el funcionamiento 
eficaz del dispositivo. 

Al colocar el collar, siga estas pautas: 

1.​ Asegúrese de que la batería no esté colocada en el collar. 
2.​ Comience con el perro en una posición cómoda (Fig. A). 
3.​ Coloque el collar en la parte alta del cuello, centrado en la garganta (Fig. B). Permita 

que el perro lleve el collar puesto durante un momento y luego vuelva a comprobar 
el ajuste (Fig. C). 

Cómo ajustar la longitud de la correa (Fig. D): 
●​ Marque la longitud deseada con un bolígrafo. Tenga en cuenta un margen adecuado 

si su perro aún está creciendo o ganando peso. 
●​ Quítele el collar al perro y corte el exceso de correa. 
●​ Selle el extremo cortado con una llama para evitar que se deshilache. 

⚠️ Riesgo de daños en la piel: Si el perro lleva el collar en el cuello durante 
demasiado tiempo o si está demasiado ajustado, puede provocar llantas por 
presión o necrosis. Lea y siga las instrucciones de la página anterior. 

INSTALACIÓN DE LA BATERÍA 
Nota: No instale la batería mientras el perro tenga el collar puesto. Puede adquirir la batería 
RFA-188 en su distribuidor habitual. 

Verificación de la inserción correcta de la batería: 
El collar se entrega con la batería colocada en la posición OFF. 

●​ A / B: Para activar la batería, alinéela con el collar de modo que la flecha de la 
batería coincida con la flecha del collar. Utilice una moneda para girar la batería en el 
sentido de las agujas del reloj hasta la posición ON. Si no va a utilizar el collar, gire 
la batería a la posición OFF. 

●​ C / D: Para extraer la batería, gírela en sentido contrario a las agujas del reloj. 

⚠️ No dañe ni intente abrir la batería. Recicle las baterías usadas. 

DURACIÓN DE LA BATERÍA 



La vida útil promedio de la batería es de 3 a 6 meses, dependiendo de la frecuencia con la 
que ladre el perro. Sin embargo, cabe señalar que durante el periodo de entrenamiento el 
consumo de energía es mayor, por lo que las primeras baterías pueden durar menos tiempo 
del indicado. 

Cuando no utilice el collar, gire la batería a la posición OFF para preservar su máxima 
capacidad. 

INDICADOR LED DE 3 COLORES 
Muestra si el nivel de la batería es bueno o bajo, así como si el collar se encuentra en el 
modo de prueba (Test). 

Función Indicador LED 

El collar se ha 
encendido 

La luz verde parpadea 1 vez cada 5 segundos 

Nivel de batería bajo La luz roja parpadea 3 veces cada 5 segundos 

Emisión de vibración La luz roja parpadea con cada estimulación/corrección 
enviada 

Programa / Modo TEST Se enciende la luz naranja fija 

PRUEBA DEL COLLAR (TEST) 
1.​ Comience con la batería en la posición OFF. 
2.​ Gire la batería a la posición ON hasta que el LED se ilumine en color naranja. 
3.​ En cuanto vea el color naranja, gire inmediatamente la batería a la posición OFF. 
4.​ Gire de nuevo la batería a la posición ON. El LED parpadeará en naranja. Ahora se 

encuentra en el modo de prueba. 
5.​ Sople hacia el micrófono para activar la luz naranja, la cual parpadeará si el collar 

funciona correctamente (prueba de sonido). 
6.​ Raspe suavemente el collar entre los puntos de contacto para probar la vibración 

(prueba de vibración). 
7.​ En caso de que el LED no parpadee y el collar no vibre, asegúrese de que la batería 

esté correctamente colocada en la posición ON o reemplácela por una nueva. Si el 
collar sigue sin responder, póngase en contacto con su distribuidor o con el servicio 
de atención al cliente. 



8.​ Gire a la posición OFF para salir del modo de prueba. El modo de prueba también 
está limitado por tiempo y finalizará automáticamente después de 30 segundos. 

PREGUNTAS Y RESPUESTAS / RESOLUCIÓN DE 
PROBLEMAS 

●​ ¿Es adecuado el collar por vibración para mi perro?​
Este collar es adecuado para cualquier perro. Sin embargo, el collar no debe 
utilizarse en perros menores de 6 meses. 

●​ ¿Se activará el collar con el ladrido de otro perro?​
No. La tecnología patentada Perfect Bark™ garantiza que solo el ladrido del perro 
que lleva puesto el collar active la corrección (vibración). 

●​ ¿Puedo enganchar una correa al collar?​
No. 

●​ Mi perro no responde al collar: 
○​ Ajuste el collar más firmemente al cuello del perro o recorte ligeramente el 

pelaje en la zona de contacto con la piel del animal. ¡No afeite el pelo! 
○​ Reemplace la batería. 
○​ Si el perro sigue sin responder, póngase en contacto con el servicio de 

atención al cliente. 

CONDICIONES DE USO DEL DISPOSITIVO 
1. CONDICIONES DE USO 
La venta de este producto está sujeta a su aceptación sin modificaciones de los términos, 
condiciones y avisos aquí contenidos. El uso de este producto implica la aceptación de 
todos estos términos, condiciones y advertencias. 

2. USO CORRECTO 
Este producto está diseñado para su uso exclusivo con perros. Es posible que este 
dispositivo no se adapte al temperamento específico de su mascota. Si no está seguro de si 
este dispositivo es adecuado para su perro, consulte a su veterinario, a un adiestrador 
certificado o póngase en contacto con nuestro centro de atención al cliente o con su 
distribuidor. El uso correcto incluye la revisión de todo el manual de usuario. 

3. PROHIBICIÓN DE USO ILEGAL O INDEBIDO 
Este dispositivo está diseñado para ser utilizado únicamente con perros. El propósito de 
este dispositivo no es causar daños, lesiones ni provocar. El uso de este producto de una 
manera no permitida podría infringir las leyes estatales o locales. 

4. LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD 
En ningún caso Radio Systems® Corporation será responsable de ningún daño o perjuicio 
directo, indirecto, punitivo, incidental, especial o consecuente que surja de o esté 
relacionado con el uso o mal uso de este producto. El comprador asume todos los riesgos y 
responsabilidades derivados del uso de este producto. 



5. MODIFICACIÓN DE LAS CONDICIONES 
Radio Systems® Corporation se reserva el derecho de cambiar los términos, condiciones y 
avisos bajo los cuales se ofrece este producto. 

El dispositivo cumple con todas las normas establecidas por la Unión Europea para equipos 
electromagnéticos. Si desea utilizar el dispositivo fuera de la UE, es necesario verificar las 
normativas del país correspondiente. Las modificaciones o cambios no autorizados en el 
dispositivo que no hayan sido aprobados expresamente por Radio Systems® Corporation 
infringen las normativas de la UE y pueden anular la autorización del usuario para utilizar el 
producto, así como la garantía del mismo. 

Este dispositivo debe ser reciclado. 

La recogida selectiva de baterías usadas es obligatoria en muchas regiones; verifique las 
normativas locales de su zona. Antes de desechar las baterías usadas, consulte la sección 
"Instalación de la batería". 

Este dispositivo funciona con 1 batería de litio de 3 V / 160 mAh. Reemplácela únicamente 
por una batería equivalente. 
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